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अथ षोडशोऽÅयायः 

सोळावा अÅयाय ( दैवासुरसंपिĬभागयोग ) Ĵोक १६-२४ 

®ीभगवानुवाच 

अभय ंसßवसंशुिĦ²ाªनयोगÓयविÖथितः । 

दान ंदमĲ य²Ĳ ÖवाÅयायÖतप आजªवम ्॥ १६-१ ॥ 

अÆवयाथª 

®ीभगवान = भगवान ®ीकृÕण, उवाच = Ìहणाले अभयम् = 

भयाचा संपूणª अभाव, सßवसंशुिĦः = अंतःकरणाची पूणª 

िनमªलता, ²ानयोगÓयविÖथितः = तßव²ानासाठी 

Åयानयोगात िनरंतर ŀढ िÖथती, च = आिण, दानम् = सािßवक 

दान, दमः = इंिþयांचे दमन, य²ः = भगवान, देवता आिण 

गुŁजन यांची पूजा तसेच अिµनहोý इÂयादी उ°म कमा«चे 

आचरण, (तथा) = तसेच, ÖवाÅयायः = वेद व शाľे यांचे पठन 

व पाठन आिण भगवंतांचे नाम व गुण यांचे कìतªन, तपः = 

Öवधमाª¸या पालनासाठी कĶ सहन करणे, च = आिण, 

आजªवम् = शरीर व इंिþये यां¸यासिहत अंतःकरणाची सरलता 

॥ १६-१ ॥ 

अथª 
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भगवान ®ीकृÕण Ìहणाले, भयाचा संपूणª अभाव, अंतःकरणाची 

पूणª िनमªळता, तßव²ानाकरता Åयानयोगात िनरंतर ŀढ 

िÖथती आिण सािßवक दान, इंिþयांचे दमन, भगवान, देवता 

आिण गुŁजनांची पूजा, तसेच अिµनहोý इÂयादी उ°म कमा«चे 

आचरण, Âयाचÿमाणे वेदशाľांचे पठन-पाठन, भगवंतां¸या 

नामांचे व गुणांचे कìतªन, Öवधमाªचे पालन करÁयासाठी कĶ 

सोसणे आिण शरीर व इंिþयांसह अंतःकरणाची सरलता ॥ १६-

१ ॥ 

अिहंसा सÂयमøोधÖÂयागः शािÆतरपैशुनम ्। 

दया भूतÕेवलोलुÈÂवं मादªवं Ćीरचापलम ्॥ १६-२ ॥ 

अÆवयाथª 

अिहंसा = मन व वाणी आिण शरीर यां¸याĬारे कोणÂयाही 

ÿकाराने कोणालाही कĶ न देणे, सÂयम् = यथाथª आिण िÿय 

भाषण, अøोधः = आपÐयावर अपकार करणाöयावर सुĦा न 

रागावणे, Âयागः = कमा«मÅये कत¥पणा¸या अिभमानाचा Âयाग, 

शािÆतः = अंतःकरणाची उपरती Ìहणजे िच°ा¸या चंचलतेचा 

अभाव, अपैशुनम् = कोणाची िनंदा वगैरे न करणे, भूतेषु = सवª 

भूतÿाÁयां¸या िठकाणी, दया = िनह¥तुक दया, अलोलुÈÂवम् = 

इंिþयांचा िवषयांशी संयोग झाला असतानासुĦा ÂयामÅये 
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आसĉì नसणे, मादªवम् = कोमलता, Ćीः = लोक व शाľ 

यां¸या िवŁĦ आचरण करÁयाची लाज वाटणे, अचापलम् = 

Óयथª िøयांचा अभाव ॥ १६-२ ॥ 

अथª 

काया-वाचा-मनाने कोणालाही कोणÂयाही ÿकाराने दुःख न 

देणे, यथाथª व िÿय भाषण, आपÐयावर अपकार करणाöयावरही 

न रागावणे, कमा«¸या िठकाणी कत¥पणा¸या अिभमानाचा 

Âयाग, अंतःकरणात चंचलता नसणे, कोणाचीही िनंदा वगैरे न 

करणे, सवª ÿाणीमाýां¸या िठकाणी िनह¥तुक दया, इंिþयांचा 

िवषयांशी संयोग झाला तरी Âयां¸यािवषयी आसĉì न वाटणे, 

कोमलता, लोकिवŁĦ व शाľिवŁĦ आचरण करÁयाची 

लºजा, िनरथªक हालचाली न करणे ॥ १६-२ ॥ 

तेजः ±मा धृितः शौचमþोहो नाितमािनता । 

भविÆत सÌपद ंदैवीमिभजातÖय भारत ॥ १६-३ ॥ 

अÆवयाथª 

तेजः = तेज, ±मा = ±मा, धृितः = धैयª, शौचम् = बाहेरची शुĦी, 

(तथा) = तसेच, अþोहः = कोणा¸याही िठकाणी शýुभाव 

नसणे, (च) = आिण, नाितमािनता = Öवतः¸या िठकाणी 

मोठेपणा¸या अिभमानाचा अभाव, (एते सव¥) = ही सवª तर, 
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भारत = हे भारता (अथाªत भरतवंशी अजुªना), दैवीम् सÌपदम् = 

दैवी संप°ी, अिभजातÖय = घेऊन उÂपÆन झालेÐया पुŁषाची 

ल±णे, भविÆत = आहेत ॥ १६-३ ॥ 

अथª 

तेज, ±मा, धैयª, बाĻ शुĦी, कोणािवषयीही शýुÂव न वाटणे 

आिण Öवतःिवषयी मोठेपणाचा अिभमान नसणे - ही सवª हे 

भारता (अथाªत भरतवंशी अजुªना), दैवी संप°ी घेऊन 

जÆमलेÐया माणसाची ल±णे आहेत. ॥ १६-३ ॥ 

दÌभो दपōऽिभमानĲ øोधः पाŁÕयमेव च । 

अ²ान ंचािभजातÖय पाथª सÌपदमासुरीम ्॥ १६-४ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), दÌभः = दंभ, दपªः = 

घम¤ड, च = आिण, अिभमानः = अिभमान, च = तसेच, øोधः = 

राग, पाŁÕयम् = कठोरपणा, च = आिण, अ²ानम् एव = 

अ²ानसुĦा, (एते सव¥) = ही सवª, आसुरीम् = आसुरी, सÌपदम् 

= संपदा, अिभजातÖय = घेऊन उÂपÆन झालेÐया पुŁषाची 

ल±णे आहेत ॥ १६-४ ॥ 

अथª 
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हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), ढŌग, घम¤ड, अिभमान, राग, 

कठोरपणा आिण अ²ान ही सवª आसुरी संप°ी घेऊन 

जÆमलेÐया पुŁषाची ल±णे आहेत. ॥ १६-४ ॥ 

दैवी सÌपिĬमो±ाय िनबÆधायासुरी मता । 

मा शुचः सÌपद ंदैवीमिभजातोऽिस पाÁडव ॥ १६-५ ॥ 

अÆवयाथª 

दैवी = दैवी, सÌपत ् = संपदा, िवमो±ाय = मो±ाला, (च) = 

आिण, आसुरी = आसुरी संपदा, िनबÆधाय = संसार बंधनाला 

कारण, मता = मानली गेली आहे, (अतः) = Ìहणून, पाÁडव = हे 

पांडवा (अथाªत पांडुपुý अजुªना), मा शुचः = त ू शोक कł 

नकोस, (यतः) = कारण, दैवीम् संपदम् = दैवी संपदा घेऊन, 

अिभजातः अिस = त ूउÂपÆन झालेला आहेस ॥ १६-५ ॥ 

अथª 

दैवी संपदा मुिĉदायक आिण आसुरी संपदा बंधनकारक 

मानली आहे. Ìहणून हे पांडवा (अथाªत पांडुपुý अजुªना), त ू

शोक कł नकोस. कारण त ू दैवी संपदा घेऊन जÆमला 

आहेस. ॥ १६-५ ॥ 

Ĭौ भूतसगŐ लोकेऽिÖमनदैव आसुर एव च । 
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दैवो िवÖतरशः ÿोĉ आसुरं पाथª म ेशृण ु॥ १६-६ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), अिÖमन ्= या, लोके = 

लोकात, भूतसगŐ = भूतांची सृĶी Ìहणजे मनुÕय समुदाय, Ĭौ 

एव = दोनच ÿकारचे आहेत (एक तर), दैवः = दैवी ÿकृती 

असणारा, च = आिण (दुसरा), आसुरः = आसुरी ÿकृती 

असणारा (Âयांमधील), दैवः = दैवी ÿकृती असणारा तर, 

िवÖतरशः = िवÖतारपूवªक, ÿोĉः = सांिगतला गेला आहे, 

(इचानीम्) = आता, आसुरम् = आसुरी ÿकृती असणाöया 

मनुÕयसमुदायाबाबत िवÖतारपूवªक, मे = मा»याकडून, शृणु = 

त ूऐक ॥ १६-६ ॥ 

अथª 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), या जगात मनुÕयसमुदाय 

दोनच ÿकारचे आहेत. एक दैवी ÿकृतीचे आिण दुसरे आसुरी 

ÿकृतीचे. Âयांपैकì दैवी ÿकृतीचे िवÖतारपूवªक सांिगतले. 

आता त ू आसुरी ÿकृती¸या मनुÕयसमुदायाबĥलही 

मा»याकडून सिवÖतर ऐक. ॥ १६-६ ॥ 

ÿवृि° ंच िनवृि° ंच जना न िवदुरासुराः । 

न शौचं नािप चाचारो न सÂय ंतेष ुिवīत े॥ १६-७ ॥ 
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अÆवयाथª 

ÿवृ ि°म् = ÿवृ°ी, च = आिण, िनवृ ि°म् च = िनवृ°ी या दोÆही 

गोĶी, आसुराः = आसुरी Öवभाव असणारे, जनाः = पुŁष, न 

िवदुः = जाणत नाहीत (Ìहणून), तेषु = Âयां¸या िठकाणी, न 

शौचम् = आत-बाहेरची शुĦी तर नसतेच, न आचारः = ®ेķ 

आचरण नसते, च न सÂयम् अिप िवīते = आिण सÂय भाषण 

सुĦा नसते ॥ १६-७ ॥ 

अथª 

आसुरी Öवभावाचे लोक ÿवृ°ी आिण िनवृ°ी दोÆहीही जाणत 

नाहीत. Âयामुळे Âयां¸या िठकाणी अंतबाªĻ शुĦी असत नाही, 

उ°म आचरण असत नाही आिण सÂय भाषणही असत नाही. ॥ 

१६-७ ॥ 

असÂयमÿितķं त ेजगदाहòरनीĵरम ्। 

अपरÖपरसÌभूत ंिकमÆयÂकामहैतुकम ्॥ १६-८ ॥ 

अÆवयाथª 

ते = ते आसुरी ÿकृती असणारे पुŁष, आहò ः = Ìहणतात कì, 

जगत ्= जग हे, अÿितķम् = आ®यरिहत, असÂयम् = सवªथा 

असÂय, (च) = (आिण), अनीĵरम् = ईĵरािशवाय, 
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अपरÖपरसÌभूतम् = आपोआपच केवळ ľीपुŁषां¸या 

संयोगाने उÂपÆन झाले आहे, (अत एव) = Ìहणून, कामहैतुकम् 

(एव) = केवळ कामच याचे कारण आहे, अÆयत ् = यािशवाय 

आणखी काही, िकम् = काय आहे ॥ १६-८ ॥ 

अथª 

ते आसुरी Öवभावाचे मनुÕय असे सांगतात कì, हे जग 

आ®यरिहत, सवªथा खोटे आिण ईĵरािशवाय आपोआप केवळ 

ľीपुŁषां¸या संयोगातून उÂपÆन झाले आहे. Ìहणूनच केवळ 

काम हेच Âयाचे कारण आहे. Âयािशवाय दुसरे काय आहे? ॥ 

१६-८ ॥ 

एता ंŀिĶमवĶËय नĶाÂमानोऽÐपबुĦयः । 

ÿभवÆÂयुúकमाªणः ±याय जगतोऽिहताः ॥ १६-९ ॥ 

अÆवयाथª 

एताम् = या, ŀिĶम् = िमÃया ²ानाचा, अवĶËय = अवलंब 

कłन, नĶाÂमानः = ºयांचा Öवभाव नĶ होऊन गेला आहे, 

(तथा) = तसेच, अÐपबुĦयः = ºयांची बुĦी मंद आहे असे ते, 

अिहताः = सवा«चा अपकार करणारे, उúकमाªणः = øूरकमê 

पुŁष, (केवलम्) = केवळ, जगतः = जगा¸या, ±याय = 

नाशासाठीच, ÿभविÆत = समथª होतात ॥ १६-९ ॥ 
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अथª 

या खोट्या ²ानाचा अवलंब कłन ºयांचा Öवभाव नĶ झाला 

आहे आिण ºयांची बुĦी मंद आहे असे सवा«वर अपकार करणारे 

øूरकमê मनुÕय केवळ जगा¸या नाशाला समथª होतात. ॥ 

१६-९ ॥ 

काममाि®Âय दुÕपूरं दÌभमानमदािÆवताः । 

मोहादग्ृहीÂवासद्úाहाÆÿवतªÆतेऽशुिचĄताः ॥ १६-१० ॥ 

अÆवयाथª 

दुÕपूरम् = कोणÂयाही ÿकाराने पूणª न होणाöया, कामम् = 

कामनांचा, आि®Âय = आ®य घेऊन, मोहात ् = अ²ानामुळे, 

असद्úाहान ्= िमÃया िसĦांतांचे, गृहीÂवा = úहण कłन, (च) 

= आिण, अशुिचĄताः = ĂĶ आचरण धारण कłन, 

दÌभमानमदािÆवताः = दंभ, मान आिण मद यांनी युĉ पुŁष, 

ÿवतªÆते = (संसारात) िवचरण करतात ॥ १६-१० ॥ 

अथª 

ते दंभ, मान आिण मद यांनी युĉ असलेले मनुÕय कोणÂयाही 

ÿकारे पूणª न होणाöया कामनांचा आ®य घेऊन अ²ानाने 
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खोटे िसĦांत Öवीकाłन ĂĶ आचरण करीत जगात वावरत 

असतात. ॥ १६-१० ॥ 

िचÆतामपåरमेया ंच ÿलयाÆतामुपाि®ताः । 

कामोपभोगपरमा एताविदित िनिĲताः ॥ १६-११ ॥ 

अÆवयाथª 

ÿलयाÆताम् = मृÂयूपय«त िटकून राहाणाöया, अपåरमेयाम् = 

असं´य, िचÆताम् = िचंतांचा, उपाि®ताः = आ®य घेणारे, 

कामोपभोगपरमाः = िवषयभोग भोगÁयामÅये तÂपर असणारे, 

च = आिण, एतावत ्= इतकेच सुख आहे, इित = असे, िनिĲताः 

= समजणारे आहेत ॥ १६-११ ॥ 

अथª 

तसेच ते आमरणाÆत असं´य िचंतांचे ओझे घेतलेले िवषयभोग 

भोगÁयात तÂपर असलेले, हाच काय तो आनंद आहे, असे 

मानणारे असतात. ॥ १६-११ ॥ 

आशापाशशतैबªĦाः कामøोधपरायणाः । 

ईहÆत ेकामभोगाथªमÆयायेनाथªस¼चयान ्॥ १६-१२ ॥ 

अÆवयाथª 
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आशापाशशतैः = आशे¸या शेकडो जाÑयांत, बĦाः = 

गुरफटलेली ती माणसे, कामøोधपरायणाः = काम व øोध 

यांना परायण होऊन, कामभोगाथªम् = िवषयभोगां¸यासाठी, 

अÆयायेन = अÆयायपूवªक, अथªस¼चयान ् = धन इÂयादी 

पदाथा«चा संúह करÁयासाठी, ईहÆते = कम¥ करीत असतात ॥ 

१६-१२ ॥ 

अथª 

शेकडो आशां¸या पाशांनी बांधले गेलेले ते मनुÕय काम-

øोधात बुडून जाऊन िवषयभोगांसाठी अÆयायाने þÓयादी 

पदाथा«चा संúह करÁयाचा ÿयतन् करीत असतात. ॥ १६-१२ 

॥ 

इदमī मया लÊधिमम ंÿाÈÖय ेमनोरथम ्। 

इदमÖतीदमिप म ेभिवÕयित पुनधªनम ्॥ १६-१३ ॥ 

अÆवयाथª 

अī = आज, मया = मी, इदम् = हे, लÊधम् = ÿाĮ कłन घेतले 

आहे, (अधुना च) = आिण आता, इमम् = हा, मनोरथम् = 

मनोरथ, ÿाÈÖये = मी लवकरच ÿाĮ कłन घेईन, मे = 

मा»याजवळ, इदम् = इतके, धनम् = धन, अिÖत = आहे, पुनः 
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अिप = पुÆहा सुĦा, इदम् = हे, भिवÕयित = होऊन जाईल ॥ १६-

१३ ॥ 

अथª 

ते िवचार करतात कì, मी आज हे िमळिवले आिण आता मी हा 

मनोरथ पूणª करीन. मा»याजवळ हे इतके þÓय आहे आिण 

पुÆहा सुĦा हे मला िमळेल. ॥ १६-१३ ॥ 

असौ मया हतः शýुहªिनÕय ेचापरानिप । 

ईĵरोऽहमह ंभोगी िसĦोऽह ंबलवाÆसुखी ॥ १६-१४ ॥ 

अÆवयाथª 

असौ = तो, शýुः = शý,ू मया = मा»याकडून, हतः = मारला 

गेला आहे, च = आिण, (तान)् = Âया, अपरान ् अिप = दुसöया 

शýुंना सुĦा, अहम् = मी, हिनÕये = ठार करीन, अहम् = मी, 

ईĵरः = ईĵर आहे, भोगी = ऐĵयª भोगणारा आहे, अहम् = मी, 

िसĦः = सवª िसĦéनी युĉ आहे, (च) = आिण, बलवान ् = 

बलवान, (तथा) = तसेच, सुखी = सुखी आहे ॥ १६-१४ ॥ 

अथª 
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या शýूला मी मारले आिण Âया दुसöया शýू ंनाही मी मारीन. मी 

ईĵर आहे, ऐĵयª भोगणारा आहे. मी सवª िसĦéनी युĉ आहे 

आिण बलवान तसाच सुखी आहे. ॥ १६-१४ ॥ 

आढ्योऽिभजनवानिÖम कोऽÆयोऽिÖत सŀशो मया । 

यàय ेदाÖयािम मोिदÕय इÂय²ानिवमोिहताः ॥ १६-१५ ॥ 

अनेकिच°िवĂाÆता मोहजालसमावृताः । 

ÿसĉाः कामभोगेषु पतिÆत नरकेऽशुचौ ॥ १६-१६ ॥ 

अÆवयाथª 

(अहम्) = मी, आढ्यः = पुÕकळ ®ीमंत, (च) = आिण, 

अिभजनवान ् = मोठे कुटंुब असणारा, अिÖम = आहे, मया = 

मा»या, सŀशः = सारखा, अÆयः = दुसरा, कः = कोण, अिÖत = 

आहे, यàये = मी य² करीन, दाÖयािम = दान देईन, (च) = 

आिण, मोिदÕये = मौज-मजा करीन, इित = अशाÿकारे, 

अ²ानिवमोिहतः = अ²ानाने मोिहत असणारे, (तथा) = तसेच, 

अनेकिच°िवĂाÆताः = अनेक ÿकार¸या कÐपनांनी 

ĂाÆतिच° झालेले, मोहजालसमावृताः = मोहłपी जालात 

गुरफटून गेलेले, (च) = आिण, कामभोगेषु = िवषयां¸या 

भोगांमÅये, ÿसĉाः = अÂयंत आसĉ झालेले आसुर लोक, 
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अशुचौ = महान अपिवý अशा, नरके = नरकात, पतिÆत = 

पडतात ॥ १६-१५, १६-१६ ॥ 

अथª 

मी मोठा धिनक आिण मोठ्या कुळात जÆमलेला आहे. 

मा»यासारखा दुसरा कोण आहे? मी य² करीन. दाने देईन. 

मजेत राहीन. अशा ÿकारे अ²ानाने मोिहत झालेले अनेक 

ÿकारांनी Ăांतिच° झालेले, मोहा¸या जाÑयात अडकलेले 

आिण िवषयभोगांत अÂयंत आसĉ असे आसुरी लोक महा 

अपिवý नरकात पडतात. ॥ १६-१५, १६-१६ ॥ 

आÂमसÌभािवताः ÖतÊधा धनमानमदािÆवताः । 

यजÆत ेनामय²ैÖत ेदÌभेनािविधपूवªकम ्॥ १६-१७ ॥ 

अÆवयाथª 

आÂमसÌभािवताः = Öवतःच Öवतःला मोठे मानणारे, ते = ते, 

ÖतÊधाः = घम¤डी पुŁष, धनमानमदािÆवताः = धन आिण मान 

यां¸या मदाने युĉ होऊन, दÌभेन = पाखंडीपणाने, नामय²ैः 

= केवळ नावा¸या य²ां¸या Ĭारा, अिविधपूवªकम् = 

शाľिवधीने रिहत असे, यजÆते = यजन करतात ॥ १६-१७ ॥ 

अथª 
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ते Öवतःलाच ®ेķ मानणारे घम¤डखोर लोक धन आिण मान 

यां¸या मदाने उÆम° होऊन केवळ नावा¸या य²ांनी 

पाखंडीपणाने शाľिविधहीन य² करतात. ॥ १६-१७ ॥ 

अहङ्कारं बल ंदप« काम ंøोधं च संि®ताः । 

मामाÂमपरदेहेष ुÿिĬषÆतोऽËयसूयकाः ॥ १६-१८ ॥ 

अÆवयाथª 

अहङ्कारम् = अहंकार, बलम् = बल, दपªम् = घम¤ड, कामम् = 

कामना, øोधम् = øोध इÂयादéचा, संि®ताः = आ®य घेणारे, 

च = आिण, अËयसूयकाः = दुसöयांची िनंदा करणारे पुŁष, 

आÂमपरदेहेषु = आपÐया Öवतः¸या व दुसöयां¸या शरीरामÅये, 

(िÖथतम्) = िÖथत असणाöया, माम् = मज अंतयाªमीचा, 

ÿिĬषÆतः = Ĭेष करणारे होतात ॥ १६-१८ ॥ 

अथª 

ते अहंकार, बळ, घम¤ड, कामना आिण øोधािदकां¸या आहारी 

गेलेले आिण दुसöयांची िनंदा करणारे पुŁष आपÐया व 

इतरां¸या शरीरांत असलेÐया मज अंतयाªमीचा Ĭेष करणारे 

असतात. ॥ १६-१८ ॥ 

तानह ंिĬषतः øूराÆसंसारेष ुनराधमान ्। 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             16 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

ि±पाÌयजąमशुभानासुरीÕवेव योिनष ु॥ १६-१९ ॥ 

अÆवयाथª 

िĬषतः = Ĭेष करणाöया, अशुभान ् = पापाचारी, (च) = आिण, 

øूरान ् = øूरकम¥ करणाöया, तान ् = Âया, नराधमान ् = 

नराधमांना, अहम् = मी, संसारेषु = संसारात, अजąम् = 

वारंवार, आसुरीषु योिनषु एव = आसुरी योनीमÅयेच, ि±पािम = 

टाकìत असतो ॥ १६-१९ ॥ 

अथª 

Âया Ĭेष करणाöया, पापी, øूरकम¥ करणाöया नराधमांना मी 

संसारात वारंवार आसुरी योनéतच टाकतो. ॥ १६-१९ ॥ 

आसुरé योिनमापÆना मूढा जÆमिन जÆमिन । 

मामÿाÈयैव कौÆतेय ततो याÆÂयधमा ंगितम ्॥ १६-२० ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कŏतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), माम् = माझी, 

अÿाÈय एव = ÿाĮी न होताच, मूढाः = ते मूढ, जÆमिन जÆमिन 

= जÆम-जÆमांतरी, आसुरीम् = आसुरी, योिनम् = योनी, 

आपÆनाः = ÿाĮ कłन घेतात, (ततः) = मागाहóन, ततः = Âया 
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(योनी) पे±ाही, अधमाम् = अितनीच, गितम् = गतीÿत, यािÆत 

= पोचतात Ìहणजे घोर नरकांत पडतात ॥ १६-२० ॥ 

अथª 

हे कŏतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), ते मूढ मला न ÿाĮ होता 

जÆमोजÆमी आसुरी योनéतच जÆमतात. उलट Âयाहó नही 

अितनीच गतीला ÿाĮ होतात. अथाªत घोर नरकांत पडतात. ॥ 

१६-२० ॥ 

िýिवधं नरकÖयेद ंĬारं नाशनमाÂमनः । 

कामः øोधÖतथा लोभÖतÖमादेतÂýय ंÂयजेत ्॥ १६-२१ ॥ 

अÆवयाथª 

कामः = काम, øोधः = øोध, तथा = आिण, लोभः = लोभ, 

इदम् = ही, िýिवधम् = तीन ÿकारची, नरकÖय = नरकाची, 

Ĭारम् = दारे, आÂमनः = आÂÌयाचा, नाशनम् = नाश करणारी 

Ìहणजे Âयाला अधोगतीला नेणारी आहेत, तÖमात ् = Ìहणून, 

एतत ्= या, ýयम् = ितÆहéचा, Âयजेत ्= Âयाग केला पािहजे ॥ 

१६-२१ ॥ 

अथª 
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काम, øोध आिण लोभ ही तीन ÿकारची नरकाची दारे 

आÂÌयाचा नाश करणारी अथाªत Âयाला अधोगतीला नेणारी 

आहेत. Ìहणूनच Âया ितÆहéचा Âयाग करावा. ॥ १६-२१ ॥ 

एतैिवªमुĉः कौÆतेय तमोĬारैिľिभनªरः । 

आचरÂयाÂमनः ®ेयÖततो याित परा ंगितम ्॥ १६-२२ ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कŏतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), एतैः = या, 

िýिभः = तीन, तमोĬारैः = नरकां¸या दारातून, िवमुĉः = 

सुटलेला, नरः = पुŁष, आÂमनः ®ेयः = Öवतः¸या कÐयाणाचे, 

आचरित = आचरण करतो, ततः = Âयामुळे, पराम् = परम, 

गितम् = गतीÿत, याित = जातो Ìहणजे माझी ÿाĮी कłन 

घेतो ॥ १६-२२ ॥ 

अथª 

हे कŏतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), या ितÆही नरका¸या 

दारांपासून मुĉ झालेला पुŁष आपÐया कÐयाणाचे आचरण 

करतो. Âयाने तो परम गती िमळिवतो. अथाªत मला येऊन 

िमळतो. ॥ १६-२२ ॥ 

यः शाľिविधमुÂसृºय वतªत ेकामकारतः । 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             19 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

न स िसिĦमवाÈनोित न सुख ंन परा ंगितम ्॥ १६-२३ ॥ 

अÆवयाथª 

शाľिविधम् = शाľा¸या िवधéचा, उÂसृºय = Âयाग कłन, 

यः = जो पुŁष, कामकारतः = आपÐया इ¸छेनुसार मनात 

येईल तसे, वतªते = आचरण करतो, सः = तो, िसिĦम् = िसĦी, 

न अवाÈनोित = ÿाĮ कłन घेत नाही, न पराम् गितम् = परम 

गतीही (ÿाĮ कłन घेत) नाही, (तथा) = तसेच, न सुखम् = 

सुखही (ÿाĮ कłन घेत) नाही ॥ १६-२३ ॥ 

अथª 

जो मनुÕय शाľाचे िनयम सोडून Öवतः¸या मनाला वाटेल 

तसे वागतो, Âयाला िसĦी िमळत नाही, परम गती िमळत 

नाही आिण सुखही िमळत नाही. ॥ १६-२३ ॥ 

तÖमा¸छाľ ंÿमाण ंत ेकायाªकायªÓयविÖथतौ । 

²ाÂवा शाľिवधानोĉं कमª कतु ªिमहाहªिस ॥ १६-२४ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖमात ् = Ìहणून, ते = तु»यासाठी, इह = या, 

कायाªकायªÓयविÖथतौ = कतªÓय आिण अकतªÓय यांची 

ÓयवÖथा ठरवÁयात, शाľम् = शाľच, ÿमाणम् = ÿमाण 
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आहे, (एवम्) = असे, ²ाÂवा = जाणून, शाľिवधानोĉम् = 

शाľा¸या िवधीने िनयत, कमª (एव) = कमªच, कतुªम् = करणे, 

अहªिस = तुला योµय आहे ॥ १६-२४ ॥ 

अथª 

Ìहणून तुला कतªÓय आिण अकतªÓय यांची ÓयवÖथा लावÁयात 

शाľच ÿमाण आहे, असे जाणून त ू शाľिवधीने नेमलेले 

कमªच करणे योµय आहे. ॥ १६-२४ ॥ 

ॐ तÂसिदित ®ीमदभ्गवदग्ीतासूपिनषÂस ु āĺिवīाया ं

योगशाľ े®ीकृÕणाजु ªनसंवादे 

दैवासुरसंपिĬभागयोगो नाम षोडशोऽÅयायः ॥ १६ ॥ 

ॐ हे परमसÂय आहे. याÿमाणे ®ीमद्भगवद्गीताłपी 

उपिनषद तथा āĺिवīा आिण योगशाľािवषयी ®ीकृÕण 

आिण अजुªन यां¸या संवादातील दैवासुरसंपिĬभागयोग 

नावाचा हा सोळावा अÅयाय समाĮ झाला. ॥ १६ ॥ 

---------------------------------------------------------------------- 

 


